
 
Overdrachtsformulier voor  

gebruikte medische hulpmiddelen 
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VANGUARD AG ▪ Landsberger Str. 222 ▪ 12623 Berlin, Duitsland  

Contacteer de customer service ▪ +49 (0) 30 318 73 43-300 ▪ service@vanguard.de 

 

Ophaaldatum: _______________         <<Plaats>> 
 
 
OPGELET! Zonder het ingevulde overdrachtsformulier is geen herverwerking van uw medische 

producten mogelijk! Plaats het formulier alstublieft in de transportbox.  

Relatie nr.:  

Opdracht nr.:  

Straat/huis nr.:  

Aanvullende 
adresinformatie: 

 

Postcode/plaats:  

Afdeling:  

Contactpersoon:  

Telefoon:  

 

 

Stuur ons a.u.b. de volgende items: 

☐ …………… Transport Zakjes 
(Collection bags) 

☐ …………… Transportkoker  
(Transport tubes) 

☐ …………… Zegels (Seals) ☐ …………… Zelfklevende etiketten  
(Adhesive labels) 

☐ …………… Overdrachtsformuliere
n(Hand-over notes) 

☐ ………………………………………………… 

 

 

Hierbij bevestigen wij dat de instructies op de achterzijde zijn opgevolgd met betrekking tot het 

gebruik van de medische hulpmiddelen in de transportbox. 

 

Het is niet mogelijk om uw medische hulpmiddelen te registreren zonder het ondertekende 

overdrachtsformulier! 

 

 

 

 

______________________    __________________________________ 
Datum       Handtekening afzender  
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INSTRUCTIES VOOR DE VOORBEREIDING IN HET ZIEKENHUIS 
 

 

VANGUARD AG ▪ Landsberger Str. 222 ▪ 12623 Berlin, Duitsland  

Contacteer de customer service ▪ +49 (0) 30 318 73 43-300 ▪ service@vanguard.de 
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In de volgende instructies worden de noodzakelijke stappen uitgelegd die in het ziekenhuis moeten worden genomen om 
een behoorlijke voorbereiding en een veilig transport van de medische hulpmiddelen te garanderen. 

Belangrijke opmerkingen 

Let op de volgende punten: 
› Voer de voorreiniging in het ziekenhuis meteen na het gebruik van de medische hulpmiddelen uit om moeilijk te 

verwijderen resten te vermijden. 
› Voer de voorbereiding juist uit en controleer dat de medische hulpmiddelen niet beschadigd worden. 
› Voeg bij het overeenkomstige medische hulpmiddel het label en de informatie van de originele fabrikant. 

 VOORZICHTIG 

Risico op infectie door gebruikte medische hulpmiddelen! 
› Behandel en bewaar de medische hulpmiddelen conform de relevante voorschriften ter bescherming. 
› Maak gebruik van beschermende handschoenen en een veiligheidsbril. 

Voorbereiding en controle 

Verzamel en reinig uitsluitend complete en mechanisch onbeschadigde medische hulpmiddelen (zonder krassen, scheuren, 
knikken of andere beschadigingen). 

Reiniging 

› Vermijd beschadigingen (buigen van schachten, knikken, enz.). 
› Veeg de medische hulpmiddelen meteen na het gebruik met een vochtige, pluisvrije doek af en gebruik uitsluitend koud, 

helder water. Het afvegen gebeurt van proximaal naar distaal. 
› Bewegende delen moeten in beide eindstanden worden gereinigd. 
› Gebruik geen desinfectiemiddelen en voer geen thermische desinfectie uit. 
› In het geval van katheters met lumina moeten de lumina met koud water worden afgespoeld. Men dient erop te letten dat 

er geen vloeistof in het handstuk terechtkomt. 

Drogen 

Veeg het gereinigde medisch hulpmiddel zorgvuldig met een pluisvrije doek van proximaal naar distaal. Droog ook de lumina 

van katheters of andere medische hulpmiddelen (bijv. met een Luer-canule). 

Verpakken 

› Breng het voorgereinigde medische hulpmiddel in de uitgangspositie ('ontspannen' toestand), bij katheters maakt u een 
losse lus. 

› Plaats het hulpmiddel met het label/de informatie van de originele fabrikant (ref.nr., lotnr., vervaldatum) in het zakje of de 
doos (voor transseptale naalden, port-a-caths of ultrasone katheters). 

› Gebruik slechts één zakje per product. 
› Sluit de rits of de doos en leg het voorbereide medische hulpmiddel in de Vanguard-box. 
› Vermijd knikken door de handgreep zodanig in het transportzakje te plaatsen dat de Luer-aansluiting naar de onderkant 

van het zakje wijst. 
› Ultrasone scharen legt u met de sleutel voor de schaarbladen in een zakje (zonder sleutel kan het hulpmiddel niet opnieuw 

gebruikt worden). 

Algemene informatie: leg de katheter altijd naar boven en elektrische aansluitkabels altijd naar beneden in de Vanguard-
box. Als u twee boxen krijgt, gebruikt u een alleen voor gevoelige medische hulpmiddelen, zoals katheters, en de andere 
voor niet-gevoelige medische hulpmiddelen, zoals elektrische aansluitkabels. 

Opslag en inzameling 

Houd de box altijd gesloten en open deze alleen om de gereinigde medische hulpmiddelen erin te plaatsen. 
› Zodra de box voldoende gevuld is, plaatst u het volledig ingevulde en ondertekende overdrachtsformulier in de Vanguard-

box. Druk de bijgevoegde zegels rechts en links in de voorziene openingen. 
› Breng voor de afhaling evt. de Vanguard-klantenservice op de hoogte. 
 


